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disse mange Smaafolks,Hænder, knnde blive
maaske ikke saa ganske uden Værdi-« - )

Endnu et Punkt finder jeg Anledning
til at omtale vedrørende selve-Spro, den

By, jeg har den Ære at repræsentere-i
denne Sal, og- det er paa Foranledning-af
det ærede Medlem sfor Køge-(Alberti). -«Vi
have jo set iadskilligeBlade, at det Spørgs-
maal har sværet :drøftet,«—shvor Jonstrup Se-
minarium skal flyttes hen, og atsforskellige
Byer have været ude for at siske og« se, om

de ikke kunde faas dette Seminarium til at

ligge paa deres Grunde Jeg-forundrede
mig noget, den Gang det ærede Medlem fdr
Køge taltesfor sin Bys Vedkommende, idet
han næsten ikke fremførte noget som helst,
som ikke senhverss anden Købstad iLandet
ogfaa kunde fremføre «-Saa vidt jeg’hørte,
anførte han »kun—x—at«l der var·’ Skov oglVand
(En Stemme: Strand). naa, Skov og
Strand ved Køge. Ja, naar jeg-nu taler
for -Sorø. har fjeg den Fornøielsen at« alle-
'rede set andet æret Medlem har foreslaaet
Sorø. Det. vidner jo om, at der er flere
end-mig, der»«holde paa: Sorø-— Med- Hen-
syn til Skov og Vand eller Strand, hvilket
det nu «er,· skal jeg ogsaai-anføres at her-maa
vistnok Sorø ’væresLsNummer Isi Rækken-af
Byer, da der er«saa smegene Skov og Vand.
Man «vil maaske siger-dat det-ikke er Salt-
vand: -Jeg er sikke-Læge sog er derfor ikke

kompetent til at- afgøre, om det ferske Vand
i Sorø ikke er lige saa godk som: det-satte
Vand i Køge sAa’«eller»Bugts ' For Sorø-

«kan —-der anføres ganske andre·Ting sog det-
kunde3 der maaske ogsaa kfors Køge: Jeg
tænker·i dette Øjeblik spaa Køge Hons eller
Køgestuskors, og maaske kunde-der- anføres
adskilligt andeta kder talte fors«Køgez men-i
Sorø er der- ganske- andre- Ting:-» Der-er
ganske udmærkede Samlinger-, ets-udmærket-
Bibliotek, som kan-væretil- megen Nytte for
et saadant Seminarium og i detk-hele;taget«
troes jegsxogsag at kunne sige uden «a«tcmøde
Modsigelse sra nogen Side; ’at Sorøii Vir-
keligheden-ikke ser-« en Købstad eller Forret-
-ningsby i den Forstand, men langtksmere
«bærer- Præg af sat-være en Skoleby. Jeg
tillader- mig iderfor at—l henledekdetchojeTjngs
og .den højtærede Ministers-Opmærksomhed
paa denne-By, som jeg- formener absolut«bør
»foretrækkes safc alles desßyerk som have’sat
sig ißevægelse »for«at kapretJvnstrup Semi-
narium) —: ( hvis »dev» k·overhovedet »liliver iTale
;)om""at-«flytte-det.« aa, - 2-; 3 « - Ik-

S·Jeg shar «for et Par sDage sidens«isad-
sskillige Blade set ens«Bemærkning»oinJ tit-Re-
montekommissioneni - var —.afrejst —tisls s Tyskland
sor« at indkobe Heste- til dens danske:Hær-. Da
den højtærede Minister er født Landmand

saavel som jeg, er jeg overbevist om, at han,
naar han bliver gjort opmærksom paa det

urimelige i dette Forhold, vil søge«at ændre
det. Jeg har fra adskillige Landmænd «mods
taget Anmodning om at bringe denne Sag
frem i Tinget, sfordi desynes, at det er al-
deles urimeligt, at Krigsbestyrelseni disse for
Landbruget trykkede Tider, som der tales saa
meget om, sender sine ’Folt til fremmede
Lande for at iindkobe Heste til den danske
Hær, endskont, paastaa des, ssdanske Heste ere

bedre end tyske og ikke koste halvt saa meget.
Det er opgivet for mig, at disse Heste sblive
indkobte til en Pris as B——9oo Reiehsmark,
vgs snaars dertil kommer ·de temmelig betyde-
lige Oinkostninger, inden deskomme hjemz«tr»or
sje«g« nok» at turdeA sigerssatsi alt væsentligt
kostede tyske-Heste dobbelt saa meget som
de danske. sOg naa-r: -det:saa«tillige- viser- sig,
s’hvad der er opgivet «for·mig ""at ide danske

; Heste gennemgaaende holdel langt længere —end
3de fremmede,- ,forekomnier-«detssmig«,s« at dette

Forhold er af-en saadan Natur-at den højt-
ærede Krigsminister;4 naar han-bliver igjort
Lopmærksom derpaa; som født Laudmaiid ———

jeg haaber;- han derigennem har bevaret en

»vissVenlighed«—for det danske-Landbrug —-

vil«gøre sit til at støtte Landbruget ved-at
indkobe Heste-her hjemme. «««s « « I «

1 « Der er--i-disse»Dage» ifra forskellige Si-
«de«r udtalt Glæde over den-gunstige Status,
som- det forelagte Finanslovforslag udviser.
TJeg for- mit sVedkommendedskalsslutte smed at

sige,- at( ·ogsaa sjeg føler mig glad derved,
idet-vi, naar der3virkelig-konimer til at fore-
ligge ’Forsl«ag«—om« Reformer,-Øer betyde
noget, da ogsaa have Raad tilsatiofre noget.

Ogisnaar --det eneste Forslag,«-fom«vi i Øje-
sblikket»shave« Løfte kpaazs «ogsßfom ester««min
Mening betyders noget «7——l jeg sigter- til- det

Forslag som denshojtærede Landbrugsmini-
ssterss - antydede « forleden «« Dags «om Jord «til
Landarbejdere —— kommersstil at foreligge-til
Behandling «ilsdetteilTirig «— glæder- jeg enig
over den gunstige-Status, fordijegssaaved
at«vilhave Raad til atissætte««nvget»ind«paa
at s-løs’e- dette Spø»rgsmaal.·3-s»«Me’n jeg vil
tillige « udtale Haabets omk- sat-dettes Ting- lda
vils være »redel til at bringe del-Ofre,"der
ville være»nødvendigez« og sikkeknojeskmed at

bringe saadanne Ofre som dem, der ere fore-
islaaedes af Landbokommissionen, og sin efter
»min Mening ere«l«ovlsig karrige»s«v Jeg tror,
satl dette.l Spørgsmaals Løsning 3 vil» være sikke
isalenes af- overordentlig stor Betydning-for
den-Kreds «afs«Befolkningenl som-? det nærmest
tagers« Sigteldpiiaxsmen l«at«»det«s ogsaa for
Samfundets i: isin Helhed-vil være afssover-
ordentlig stor Betydning,-«- at-:visfaa«ordnet»
dette Forhold paa en god og rigtig Maade.


